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Subject to the provisions of the relevant section 
of the Investment Services and Activities and 
Regulated Markets Law No. 87(I)/2017 (hereinafter 
- the "Law") with any possible amendments thereto 
and Directive DI87-07 of the Cyprus Securities and 
Exchange Commission (hereinafter- “Commission”) 
for the Operation of the Investor Compensation 
Fund (hereinafter- “ICF Directive”), the Investor 
Compensation Fund (hereinafter - the "Fund") 
compensates the covered clients for claims arising 
from the covered services provided by EXT LTD 
(hereinafter called the “Company”), so long as 
failure by the Company to fulfill its obligations has 
been ascertained, in accordance with the terms and 
procedure defined in the Law and ICF Directive.

Company’s failure to fulfill its obligations consists of 
its failure:

• either to repay to its covered clients funds owed 
to them or belonging to them and held by the 
Company on their behalf in the framework 
of the provision by the Company to the said 
clients of covered services, and which the latter 
requested the Company to return, in exercise of 
their relevant right;

• or to return to the covered clients financial 
instruments belonging to them and which the 

Z zastrzeżeniem przepisów odpowiedniego artykuły 
ustawy o usługach i działalności inwestycyjnej 
oraz rynkach regulowanych nr 87(I)/2017 (dalej - 
"Ustawa") z wszelkimi możliwymi zmianami oraz 
Dyrektywy DI87-07 Cypryjskiej Komisji Papierów 
Wartościowych i Giełd (dalej - "Komisja") w sprawie 
funkcjonowania Funduszu Kompensacyjnego dla 
Inwestorów (dalej - "Dyrektywa ICF"), Fundusz 
Kompensacyjny dla Inwestorów (dalej - "Fundusz") 
rekompensuje chronionym Klientom chronionym 
szkody wynikające z chronionych usług świadczonych 
przez EXT LTD (zwaną dalej "Spółką"), o ile 
stwierdzono niewypełnienie przez Spółkę jej 
zobowiązań, zgodnie z warunkami i procedurą 
określonymi w Ustawie i Dyrektywie ICF.

Niewypełnienie zobowiązań przez Spółkę polega na 
niedopełnieniu obowiązku:

• zwrotu Klientom chronionych środków należnych 
im lub należących do nich i przechowywanych 
przez Spółkę w ich imieniu w ramach świadczenia 
przez Spółkę na rzecz wspomnianych Klientów 
usług chronionych, a których zwrotu zażądali 
oni od Spółki, korzystając z przysługującego im 
prawa;

• zwrotu Klientom chronionych i należących 
do nich instrumentów finansowych, które 
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Company holds, manages or administers on 
their behalf.

The fund will also initiate the compensation payment 
procedure if:

• the Commission issued its decision determining 
that the Company is unable to meet its 
obligations arising from investor claims and has 
no early prospects of being able to do so;

• a Court of the Republic has made a ruling which 
has the effect of suspending investors’ ability to 
make claims against the Company.

The maximum amount of cover is either 90% of the 
cumulative claims of the covered investor, or the 
amount of €20.000, whichever is lower. In case of a 
joint investment business:

• In the calculation of the covered amount noted 
above, the share that corresponds to each 
covered investor is taken into account;

• The claims are distributed equally among the 
covered investors, unless specific provisions 
exist and subject to the exceptions of point c 
below, the maximum coverage is provided to 
each Investor;

• The claims relating to joint investment business, 
to which two or more persons are entitled as 
members of a business partnership, association 
or grouping of a similar nature which has no legal 
personality, may, for the purpose of calculating 
the limits of compensation, be aggregated and 
treated as if arising from an investment made by 
a single investor.

Spółka posiada, którymi zarządza lub którymi 
administruje w ich imieniu.

Fundusz rozpocznie również procedurę wypłaty 
odszkodowania, jeśli:

• Komisja wydała decyzję, w której stwierdziła, że 
Spółka nie jest w stanie wywiązać się ze swoich 
zobowiązań wynikających z roszczeń inwestorów 
i nie ma perspektyw na to, że będzie w stanie 
to zrobić;

• Sąd Republiki wydał orzeczenie, które skutkuje 
zawieszeniem możliwości zgłaszania przez 
inwestorów roszczeń wobec Spółki.

Maksymalna kwota ubezpieczenia wynosi 90% 
skumulowanych szkód inwestora objętego 
ubezpieczeniem lub kwotę 20 000 EUR, w zależności 
od tego, która z tych kwot jest niższa. W przypadku 
wspólnej działalności inwestycyjnej:

• Przy obliczaniu kwoty chronionej, o której mowa 
powyżej, uwzględnia się udział, który odpowiada 
każdemu chronionemu inwestorowi;

• Szkody są rozdzielane równo między inwestorów 
objętych ubezpieczeniem, chyba że istnieją 
szczególne przepisy i z zastrzeżeniem wyjątków 
określonych w punkcie c poniżej, każdemu 
inwestorowi zapewnia się maksymalne pokrycie;

• Szkody związane z działalnością w zakresie 
wspólnych inwestycji, do których dwie lub więcej 
osób jest uprawnionych jako członkowie spółki 
handlowej, stowarzyszenia lub ugrupowania o 
podobnym charakterze, które nie ma osobowości 
prawnej, mogą, do celów obliczenia limitów 
rekompensaty, być sumowane i traktowane 
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The Fund does not compensate the following 
investor categories:

1. institutional and professional investors such as:

• investment firms;

• legal entities belonging to the same group of 
companies with the Company;

• banks;

• cooperative credit institutions;

• insurance companies;

• collective investment undertakings in 
transferable securities and their management 
companies;

• social insurance institutions and funds;

• investors characterized by the Company as 
professionals, upon their request;

2. supranational institutions, government and 
central administrative authorities;

3. provincial, regional, local and municipal 
authorities;

4. enterprises that have close links with the 
Company as the term “close links” defined in 
the Article 2(1) of the Law;

5. Company’s direct/indirect shareholders with 
participation of capital at least 5%, managerial 
and administrative staff and their up to second-
degree relatives and spouses;

tak, jakby wynikały z inwestycji dokonanej przez 
jednego inwestora.

Fundusz nie wypłaca rekompensat następującym 
kategoriom inwestorów:

1. inwestorzy instytucjonalni i profesjonalni, tacy jak

• firmy inwestycyjne;

• podmioty prawne należące do tej samej 
grupy spółek co Spółka;

• banki;

• spółdzielcze instytucje kredytowe;

• firmy ubezpieczeniowe;

• przedsiębiorstwa zbiorowego inwestowania 
w zbywalne papiery wartościowe i ich spółki 
zarządzające;

• instytucje i fundusze ubezpieczeń społecznych;

• inwestorzy zaklasyfikowani przez Spółkę 
jako klienci profesjonalni, na ich wniosek;

2. instytucje ponadnarodowe, rząd i centralne 
organy administracyjne;

3. władze wojewódzkie, regionalne, lokalne i 
gminne;

4. przedsiębiorstwa, które mają bliskie powiązania ze 
Spółką w rozumieniu terminu "bliskie powiązania" 
zdefiniowanego w art. 2 ust. 1 Ustawy;

5. Bezpośredni/pośredni akcjonariusze spółki 
z udziałem w kapitale co najmniej 5%, kadra 
kierownicza i administracyjna oraz ich krewni do 
drugiego stopnia i małżonkowie;
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6. investors having in enterprises connected with 
the company (group of companies) direct/
indirect shareholders with participation of 
capital at least 5%, managerial and administrative 
positions, and their up to second-degree relatives 
and spouses;

7. investors-clients responsible for facts pertaining 
to Company that have caused its financial 
difficulties or have contributed to the worsening 
of its financial situation or which have profited 
from these facts;

8. other firms in the same group;

9. investors in the form of a company, which due 
to its size, is not allowed to draw a summary 
balance sheet in accordance with the Companies 
Law or a corresponding law of a Member State.

Upon issuance of a decision either by the court or 
by the Cyprus Securities and Exchange Commission 
on the commencement of the compensation 
payment process, the Fund publishes in at least 
two newspapers of national coverage, an invitation 
to the covered clients to make their claims arising 
from covered services, designating the procedure for 
submission, deadline and content of application form.

Upon completion of its procedures, the Fund shall 
announce its decision, listing the covered clients and 
the entitled amounts of compensation to be paid. 
In case of disagreement with the Fund’s decision, 
the client may submit an objection in writing at  
info@cysec.gov.cy (title “Objections to the decision 
of the ICF”) within one month from the date on 
which decision was notified.

6. inwestorzy posiadający w przedsiębiorstwach 
powiązanych ze spółką (grupą spółek) 
bezpośrednich/pośrednich akcjonariuszy 
z udziałem kapitałowym co najmniej 5%, 
stanowiska kierownicze i administracyjne oraz 
ich krewni do drugiego stopnia i małżonkowie;

7. Inwestorzy-Klienci odpowiedzialni za stan 
faktyczny dotyczący Spółki, który spowodował 
jej trudności finansowe lub przyczynił się do 
pogorszenia jej sytuacji finansowej lub którzy 
czerpali korzyści z takiego stanu;

8. inne firmy z tej samej grupy;

9. inwestorzy w formie spółki, która ze względu 
na swoją wielkość nie może sporządzać 
skróconego bilansu zgodnie z prawem spółek lub 
odpowiednim prawem państwa członkowskiego.

Po wydaniu decyzji przez sąd lub Cypryjską Komisję 
Papierów Wartościowych i Giełd o rozpoczęciu 
procesu wypłaty odszkodowania, Fundusz publikuje 
w co najmniej dwóch gazetach o zasięgu krajowym 
zaproszenie dla Klientów objętych ubezpieczeniem 
do zgłaszania szkód wynikających z usług 
chronionych, określając procedurę składania, termin 
i treść formularza wniosku.

Po zakończeniu procedur Fundusz ogłosi swoją 
decyzję, wskazując objętych nią Klientów oraz 
przysługujące kwoty rekompensaty do wypłaty. 
W przypadku braku zgody na decyzję Funduszu, 
Klient może złożyć pisemny sprzeciw na adres  
info@cysec.gov.cy (tytuł "Sprzeciw wobec decyzji ICF") 
w ciągu jednego miesiąca od daty powiadomienia o 
decyzji.

mailto:info%40cysec.gov.cy?subject=
mailto:info%40cysec.gov.cy?subject=
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The payment of the compensation by the Fund shall 
be deposited to a bank account of the covered client- 
claimant as specified by him in the claim application 
form. 

Wypłata odszkodowania przez Fundusz następuje 
na rachunek bankowy chronionego Klienta - 
wnioskodawcy wskazany przez niego we wniosku o 
wypłatę odszkodowania. 

The Polish language is the official communication 
language at EXT. In case of any disputes, discrepancies, 
ambiguity or differences in translations of documents/
information in any other languages, the version  
in Polish prevails. Documents/Information provided 
in any other languages is for information purposes 
only and cannot be treated as an official text of the 
particular document.

Język polski jest oficjalnym językiem komunikacji 
w EXT. W przypadku jakichkolwiek sporów, 
rozbieżności, niejasności lub różnic w tłumaczeniach 
dokumentów/informacji w innych językach, wiążąca 
jest wersja w języku polskim. Dokumenty/ informacje 
dostarczone w innych językach mają wyłącznie 
charakter informacyjny i nie mogą być traktowane 
jako oficjalny tekst danego dokumentu.


